
1
ATT SAMTALA GENOM TOLK ÖVERSÄTTNING TILL ARABISKA
SOCIALSTYRELSEN

 

Översättning till ARABISKA av Att samtala genom tolk



2
ATT SAMTALA GENOM TOLK ÖVERSÄTTNING TILL ARABISKA

SOCIALSTYRELSEN

  

Från: Hansson, Merike
Till: Wasberg, Iwa
Ärende: VB: Message from "RIMFPW492K902426" arabiska (1600-7286)
Datum: den 11 maj 2016 07:54:25

Hej Iwa!
Kan du ordna med ledning av kommentarerna längre ner?
Merike
 
.....................................................................

Merike Hansson
Utredare
075-247 31 71

SOCIALSTYRELSEN
Avdelningen för kunskapsstyrning för socialtjänsten
Vägledning socialtjänst 2
106 30 Stockholm
Växel 075-247 30 00
www.socialstyrelsen.se

Socialstyrelsen värnar hälsa, välfärd och allas lika tillgång till god vård och omsorg.

Från: Johanna.Klasa@semantix.se [mailto:Johanna.Klasa@semantix.se] 
Skickat: den 10 maj 2016 11:02
Till: Hansson, Merike
Ämne: FW: Message from "RIMFPW492K902426" arabiska (1600-7286)

Hej, har fått från arabiska översättaren.
Han kan inte markera i pdf:en vart det är fel.
Jag antar att ni inte har word för denna heller?!
 
Med vänlig hälsning
Johanna
 
 

Subject: Re: Message from "RIMFPW492K902426"

Hej Johanna,

Det är bara bra här. Hoppas allt är snart sommar hos dig.

Jag kunde inte ringa in i filen men kan beskriva var korrekta orden ska stå.

Första sidan
Det står:
"النرويجة“

Det ska stå:
"النرويجية“

Andra sidan

På högra gråa sidan står det:
”تيسيير“

Det ska stå:
”تيسير“

På vänstra vita sidan står det:
”اراءه“

Det ska stå:
”أراؤه“
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Att samtala genom tolk översättning till ARABISKA(artnr 2016-4-8)  
kan laddas nerfrån Socialstyrelsens webbplats 
www.socialstyrelsen.se/publikationer


